
JÍDELNÍ A NÁPOJOVÝ
LÍSTEK



		  PŘEDKRMY
	 	 VORSPEISEN - STARTERS			 
	
		
12	 100 g	 Domácí masová paštika na opečené bagetě	 48,-
		  Hausgemachte Fleischpastete auf geröstetem Baguette
		  Roasted baguette with home-made meat paste
	

		  POLÉVKY
	 	 SUPPEN - SOUPS	

			 
207	 	 Hovězí vývar s masem a nudlemi	 39,-
  		  Rindbrühe mit Fleisch und Nudeln 	
  		  Beef broth with meat and noodles 	
   	
205	 	 Ruský boršč	 45,- 
		  Russischer Borschtsch 	
  		  Russian borschtch 	
		
	
		  MALÁ JÍDLA
	 	 KLEINE SPEISEN - SMALL MEALS	 	
	
		
102	 80 g	 Pita chléb plněný kuřecím masem se zeleninou	 80,-
	 	 Gefüllte Pita Brot mit Hühnerfleich und Gemüse
  		  Chicken meat with vegetable in Pita bread	

		  OBĚDOVÉ SALÁTY
	 	 MITTAG SALAT - LUNCH SALADS

151	 360 g	 Listový salát s uzeným pstruhem, 	 145,-
		  citronovo-koprová zálivka
		  Blattsalat mit geräucherter Forelle, Zitronen-Dill Dressing
		  Lettuce with smoked trout, lemond-dill dressing
		
152	 360 g	 Grilovaný kozí sýr s medovým dresingem	 130,-
		  podávaný na listovém salátu, bagetka
		  Gegrillter Ziegenkäse mit Honigdressing auf dem 
                    	 Blattsalat, Baguette
		  Grilled goat´s cheese with honey dressing and
		  lettuce, baguette
		
153	 100 g	 Zeleninový salát s kuřecím steakem	 140,-
		  Gemüsesalat mit Steak vom Huhn
		  Vegetable salad with chicken meat
 

	 	 RYBY
	 	 FISCHE - FISH		
	
			 
308	 250 g	 Punkevní pstruh po mlynářsku, citron	 135,-
  		  Forelle nach MüllerinArt, Zitrone 
  		  Miller´s trout, lemon 
   
314	 250 g	 Punkevní pstruh na bylinkách, citron	 139,-
  		  Forelle mit Kräutern, Zitrone 
		  Trout on herbs, lemon 
   
301	 250 g	 Filet ze pstruha s omáčkou z citronového másla	 185,- 
	 	 Forelleflet mit Zitronenbuttersauce	
  		  Fillet of trout with lemon butter sauce

1000	 10 g	 Nadváha pstruh	 4,-
		  Übergewicht Forelle
		  Bigger trout			 
	

		  DRŮBEŽ
	 	 GEFLÜGEL - POULTRY		
	
			 
358 	 150 g	 Kuřecí prsíčka v sýrové omáčce	 120,-
  		  Hühnerbrust in Käsesauce 
  		  Chicken breast in cheese sauce 
   
350	 150 g	 Smažené kuřecí řízečky	 99,-
  		  Panierte Hühnerschnitzelchen 
  		  Fried chicken steaks  
   
302	 150g	 Krůtí steak s bylinkovým rizotem	 160,-
	 	 a sušenými rajčaty	 	  
		  Putensteak mit Kräuterrisotto und trockenen Tomaten
	  	 Turkey steak with herbal risotto and dried tomatoes
   
352	 150 g	 Krůtí steak s pepřovou omáčkou	 140,-
		  a zelenými fazolkami se slaninou
		  Putensteak mit Pfeffersauce und 
		  grünen Bohnen mit Speck	
		  Turkey steak with pepper sauce and 
		  green beans with bacon



	 	 VEPŘOVÉ MASO 
	 	 SCHWEINEFLEISCH - PORK MEAT		
	
			 
405	 200 g	 Gratinovaný vepřový steak se žampiony a sýrem	 155,-
		  Gebratene Schweinesteak mit Champignons und Käse	
  		  Baked pork steak with mushrooms and cheese 
   
407	 200 g 	Vepřová panenka špikovaná čabajskou klobásou	 185,-
	 	 s hermelínovou omáčkou 
		  Schweinemedailons mit würziger Ungarischerwurst			 
		  gespickt und Schimmelkäsesauce Hermelin	
  		  Larded pork meat with paprika bratwurst
  		  and Hermelin cheese sauce 
   
415	 150 g	 Smažené vepřové řízečky	 110,-
  		  Panierte Schweineschnitzelchen 
  		  Fried pork steaks 
   
430	 150 g	 Masová směs s bramboráčky	 135,-
		  Fleischmischung mit Kartoffelpuffern	
  		  Meat mixture with potatoe pancakes 
   
473	 150 g	 Vepřová panenka na grilu	 150,-
		  Gegrillte  Schweinemedailons	
  		  Grilled pork meat

		  BEZMASÉ POKRMY
		  FLEISCHLOSE  GERICHTE - VEGETARIAN MEALS	 	
	
			 
503	 380 g	 Bulgur se zeleninou, parmazánové hobliny	 120,-
		  Bulgur mit Gemüse, Parmesan Hobeln
		  Bulgur with vegetables, Parmesan cheese
   
451	 120 g	 Smažený sýr	 80,-
  	 	 Panierter Käse 
  		  Fried cheese 
   
504	 380 g	 Tagliatelle se sušenými rajčaty,	 135,-
		  bazalkou a parmazánem
		  Tagliatelle mit getrockneten Tomaten, Basilie	
  		  und Parmesan 
  		  Tagliatelle with dried tomatoes, sweet basil und 			 
		  Parmesan 	
		

		  DĚTSKÁ JÍDLA
		  SPEISEN FÜR KINDER - MEALS FOR CHILDREN		
	
		
96	 80 g	 Přírodní kuřecí řízek, dušená rýže	 70,-
		  Hühnerschnitzel natur, gedünsteter Reis	
  		  Chicken steak nature, stewed rice 
   
101	 80 g	 Smažený kuřecí řízek, mačkané brambory	 70,-
  		  Paniertes Hühnerschnitzel, gedrückte Kartoffeln
  		  Fried chicken steak, crushed potatoes

202	 300 g	 Krupicová kaše s čokoládou a máslem	 70,-
		  Grießbrei mit Schokolade und Butter
		  Semolina pudding with chocolate and butter

203	 1 ks	 Palačinka s marmeládou	 45,-
    		  Palatschinke mit Marmelade
		  Pancake with jam	
	 	
		
	 	 SALÁTY
	 	 SALATE - SALADS			 
	
608		  dle denní nabídky	 45,-
		  Tagesangebot Salaten
		  Salads by the daily menu	

		  MOUČNÍKY, POHÁRY
		  MEHLSPEISEN, OBST-U. EISBECHER
	 	 DESSERTS, ICE CREAM CUPS	 		
			 
557	 1 ks	 Mlynářská palačinka (palačinky, ořechy	 65,-
	 	 v rumu, šlehačka, čokoláda)	
  		  Palatschinke nach MüllerinArt (Palatschinke,   
	 	 Nüsse im Rum, Schlagsahne, Schocolade)	
  		  Miller´s pancake (Pancake, nuts in Rum, 
	 	 whipped cream, chocolate)	
   
540	 1 ks	 Selská palačinka	 65,-
	 	 (palačinka, povidla, mák s cukrem)	
		  Bauernpalatschinke (Palatschinke, Pfaumenmus,	
	 	 Mohn mit Zucker)	
  		  Peasant pancake (Pancake, damso-cheese, 
	 	 poppy with sugar)	
   
706	 	 Vanilková zmrzlina s horkými malinami	 75,-
	 	 a šlehačkou
  		  Vanilleeis mit heissen Himbeeren, 
		  Schlagsahne	
  		  Vanilla ice cream with hot raspberryes, 
  		  whipped cream 	
				  
		



	 	 PŘÍLOHY
	 	 BEILAGEN - SIDE DISH		
	
			 
7	 200 g	 Vařené brambory s máslem a petrželkou	 35,-
  		  Salzkartoffeln mit Butter und Petersilie 
  		  Potatoes with butter and parsley 
   
6	 200 g	 Šťouchané brambory s česnekem a slaninou	 35,-	
  		  Gedrückte Kartoffeln mit Knoblauch und Speck 
		  Mashed potatoes with garlic and bacon		
   
11	 200 g	 Americké brambory	 35,-
  		  Amerikanische Kartoffeln 
  		  American potatoes  
   
9	 150 g	 Bramborové hranolky	 35,-
  		  Pommesfrites 
  		  Pomfrits  
   
13	 150 g	 Rýže dušená	 30,-
  		  Gedünsteter Reis 
  		  Stewed rice 
   
14	 200 g	 Restovaná zelenina	 40,-
  		  Gemüse 
		  Vegetables	
   
1	 1 ks	 Pečivo - Gebäck - Pastry	 5,-

	 	 Gramáže masa jsou uváděny v syrovém stavu.

	 	 Informace o obsažených alergenech poskytne 
	 	 obsluha na vyžádání.

	 	 U vybraných jídel Vám rádi připravíme poloviční 
	 	 porce, za které účtujeme 70% z celkové ceny. 

	 	 Ceny jsou smluvní. Červenec 2016.

NÁPOJOVÝ LÍSTEK



	 	 APERITIVY	
		
800	 0,1l	 Metropol Bianco, citron	 40,-
803	 0,1l	 Martini Bianco, citron	 55,-
804	 0,1l	 Martini Dry, oliva	 55,-
805	 0,1l	 Campari Bitter, pomeranč	 70,-
719	 0,05l	 Royal Oporto - ruby	 40,-
			 
	 	 SEKTY		

808	 0,75l	 Sekt Bohemia Demi Sec, Brut	 250,-
2202	 0,75l	 Sekt Bohemia - Prestige	 390,-		
	
	 	 PIVO LAHVOVÉ		
	
1480	 0,5l	 Starobrno Medium 11°	 30,-
1481	 0,5l	 Zlatopramen – nealko	 30,-
1482	 0,5 l 	 Krušovice - černé	 30,-
1483	 0,4l	 Heineken	 40,-
850	 0,5l	 Pilsner Urquell	 45,-
		
	 	 PIVO SUDOVÉ		
	
1488	 0,3l	 Starobrno Drak 12°	 32,-
1487	 0,5l	 Starobrno Drak 12°	 40,-
1485	 0,3l	 Starobrno Médium 11°	 28,-
1484	 0,5l	 Starobrno Medium 11°	 35,-
1478	 0,3l	 Zlatopramen – nealko	 30,-
1479	 0,5l	 Zlatopramen – nealko	 35,-
			 
	 	 NEALKOHOLICKÉ NÁPOJE		
	
1744	 0,25l	 Bonaqua (jemně perlivá, neperlivá)	 25,-
1745	 0,33l	 Römerquelle	 35,-
1746	 0,75l	 Römerquelle	 70,-
1747	 0,25l	 Cappy juice 	 39,-
	 	 (jablko, pomeranč, multivitamin, hruška, 
	 	 černý rybíz, jahoda)
1733	 0,5 l	 Cappy juice s vodou	 45,-
1741	 0,33l	 Fanta	 39,-
1742	 0,33l	 Sprite	 39,-
1740	 0,33l	 Coca-Cola	 39,-
1743	 0,25l	 Kinley Tonic Water, Kinley Ginger Ale	 39,-
1749	 0,20l	 Nestea - ledový čaj (broskev, citron, zelený)	 39,-
1734	 0,25l	 Red Bull	 70,-
			 
	 	 LIHOVINY		
	
837	 0,04l	 Bacardi	 40,-
830	 0,04l	 Božkov	 30,-
828	 0,04l	 Vodka finská	 40,-
938	 0,04l	 Vodka absolut	 40,-
834	 0,04l	 Fernet Stock, Stock citrus	 35,-	
835	 0,04l	 Becher	 40,-
2204	 0,04l	 Jägermeißter	 50,-
836	 0,04l	 Slivovice	 45,-
848	 0,04l	 Tequila Silver, Tequila Gold	 60,-
841	 0,04l	 Gin Anglický	 45,-
825	 0,04l	 Absinth	 40,-
859	 0,04l	 Ron Zacapa 23 sistema solera gran reserva	 120,-

	 	 COGNAC, BRANDY		
	
840	 0,04l	 Brandy Metaxa *****	 50,-
843	 0,04l	 Cognac Hennessy V.S.	 80,-
847	 0,04l	 Cognac Hennessy V.S.O.P.	 100,-	 	
	
	 	 WHISKY
			 
829	 0,04l	 Whisky Grant´s	 60,-
2262	 0,04l	 Whiskey Jim Beam	 60,-
2263	 0,04l	 Whiskey Jack Daniels	 80,-
2247	 0,04l	 Whiskey Bourbon Four Roses	 60,-
2245	 0,04l	 Whiskey Tullamore Irish	 60,-
953	 0,04l	 Irish Whiskey Jameson	 60,-
844	 0,04l	 Whisky Ballantines	 80,-
821	 0,04l	 Whisky Johnnie Walker – Red Label	 80,-
2229	 0,04l	 Whisky Chivas Regal	 130,-
826	 0,04l	 Dimple	 100,-
			 
	 	 LIKÉRY
			 
2243	 0,04l	 Liker Bailey´s	 40,-
873	 0,04l	 Griotte	 20,-
2206	 0,04l	 Vaječný likér 	 20,-
				  
	 	 TEPLÉ NÁPOJE		
	
880	 	 Čaj, cukr, citron	 30,-
881		  Turecká káva	 30,-
882		  Espresso	 39,-
883	 	 Vídeňská káva	 49,-
911		  Cappuccino	 49,-
884	 	 Alžírská káva	 49,-
888	 	 Horká čokoláda	 45,-
885		  Grog	 35,-
894	 	 Svařené víno	 45,-
580		  Caffè latte	 49,-	

	 	 POCHUTINY		
	
755	 300g	 Studený obložený talíř 	 140,-
753	 100g	 Pražené mandle 	 75,-
754	 200g	 Sýrové kostky s česnekem 	 75,-

		

 

	
		  Ceny jsou smluvní. Červenec 2016.
			 



Přijměte pozvání do nového návštěvnického 
střediska Domu přírody Moravského krasu.

Najdete ho 100 m od naší restaurace směrem ke Kateřinské jeskyni.

Vstoupíte zde do devonského moře s modely dávných živočichů,      
do sídliště neandrtálců i do tajemného obětiště v Býčí skále. Nahléd-
nete do podivuhodného světa vzácných rostlin a živočichů. V jediném 
3D kině v Moravském krasu budete obdivovat nepřístupné jeskyně                
i krásu živé přírody. 

Expozice Domu přírody Moravského krasu vypráví příběh krajiny Mo-
ravského krasu od hlubinného geologického vývoje až po její  součas-
nou podobu, na které se velkou měrou podílí člověk. 

Příběh má několik částí. Přízemí vás zavede do historie, pozve          
k cestě časem v hlubinách historie od počátku vzniku planety až 
po současnost. Představí geologickou minulost Moravského krasu, 
ponoříte se do korálového moře, můžete důkladně prozkoumat vývoj 
krasových jevů a jeskyní, potkáte se s lidmi z hluboké minulosti a 
uvidíte jak, žili v jeskyních. Blíže se vám představí také jeskynní       
živočichové, jako například netopýři.

Z potemnělých, jakoby pouze světlem karbidové lampy osvětlených, 
„jeskynních“ prostor, vás točité schodiště přivede na denní svět-
lo,    do současné přírody Moravského krasu. Zde poznáte biotopy         
oblasti, dozvíte se o vývoji krajiny a jejích změnách vyvolaných lid-
skou činností. Změny krajiny si můžete sami „vyprojektovat“ a promít-
nout. Na 3D stole najdete nepřeberné množství map se zajímavými 
místy a jevy Moravského krasu, kterými určitě rád zalistuje každý 
turista, cykloturista, speleolog i badatel. Velká okna vhodně propojují 
přírodu uvnitř se skutečnou přírodou venku.

Po náročném objevování a bádání můžete sejít do 3D kina, pustit     
si film, usednout a už se jenom dívat. Pro děti je k dispozici také vnitř-
ní herna (volně přístupná – bez vazby na vstup do expozice). Malý 
jeskyňář zde může důkladně prolézt dětskou jeskyní nebo si zkusit 
sestavit krápník z puzzle.

Venku kromě menšího geoparku najdete také tzv. vodní prvek, na 
kterém po vlastnoručním napumpování vody můžete pozorovat, jak 
územím Moravského krasu protéká voda.



Skalní mlýn 96, 678 01 Blansko, Česká republika
 Tel.: +420 516 418 113, Fax: +420 516 418 114

 e-mail: smk@smk.cz, www.smk.cz


